
 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
PROXY Form B. 

(แบบที่ก ำหนดรำยกำรตำ่ง ๆ ทีจ่ะมอบฉันทะที่ละเอียดชัดเจนตำยตัว) 
(Proxy Form containing specific details) 

ท้ำยประกำศกรมพัฒนำธุรกิจกำรค้ำ เรื่อง ก ำหนดแบบหนงัสือมอบฉันทะ (ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2550 
Ref : Notification of Department of Business Development regarding Proxy Form (no.5x B.E.2550) 

 

เขียนที่............................................................ 
Written at.…………………………………………… 
วันที่...............เดือน.................พ.ศ................ 
ฏDate Month  Year””””” 

 

(1) ข้ำพเจ้ำ.......................................................................... สัญชำติ..................................................................................... 
I / We      Nationality      

อยู่บ้ำนเลขที่............... ถนน................................................... ต ำบล/แขวง.............................................................................. 
Residing at no Road    Tambon/Khwaeng     
อ ำเภอ/เขต................................ จังหวัด............................................................................. รหัสไปรษณีย์................................ 
Amphur   Province     Postcode 

(2) เป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท ไทยเศรษฐกิจประกันภัย จ ำกัด (มหำชน) โดยถือหุ้นจ ำนวนทั้งสิน้รวม..................................หุ้น 
Being a shareholder of Thai Setakij Insurance Public Company Limited, holding total amount of Shares, 

และออกเสียงลงคะแนนได้เทำ่กับ     เสียง ดังนี ้
And having voting rights equivalent to   vote(s), the details of which are as follows: 

 หุ้นสำมัญ............................. .............. หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ำกับ......................................................... เสียง 
 Ordinary Share      share(s) having voting rights equivalent to           vote(s) 
 หุ้นบุริมสิทธิ........................................หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ำกับ......................................................... เสียง 
 Preferred share      share(s) having voting rights equivalent to           vote(s) 

(3) ขอมอบฉันทะให้ 
Hereby authorize 

  

 นำงชูจิรำ   กองแก้ว กรรมกำรอิสระ อำยุ 76 ปี 
 เลขที่ 87 อำคำรเอ็ม. ไทย ทำวเวอร์ ออล ซีซั่นส์ เพลส ชั้น 15 ห้องเลขที่ 1 และ 4–6 ถนนวิทยุ แขวงลุมพินี เขตปทุมวนั  
 กรุงเทพมหำนคร 10330 

Mrs.  Choojira   Kongkaew Independent Director Age 76 Years 
No.87 M Thai Tower, All Seasons Place, 15th Floor, Room No. 1 and 4-6, Wireless Road,  
Pathumwan, Bangkok 10330 

สิ่งที่แนบมาด้วย 5 

อากร
แสตมป์ 

Stamp 
Duty 

20 บาท/
Baht 
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เป็นผู้รับมอบฉันทะของข้ำพเจ้ำเพียงคนเดียว เพื่อเข้ำร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้ำพเจ้ำในกำรประชุม
สำมัญผู้ถือหุ้นประจ ำปี 2569 ในวันพฤหัสบดีที่ 30 เมษำยน 2569 เวลำ 14.00 น. ณ โรงแรมแกรนด์ เซ็นเตอร์พอยต์ 
เพลินจิต กรุงเทพ ห้องเพลินจิต เลขที่ 100 ถนนวิทยุ แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพมหำนคร 10330 หรือที่จะพึง
เลื่อนไปในวัน เวลำ และสถำนที่อื่นด้วย 
as my sole proxy to attend the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2026 and to 
vote on my behalf at the meeting to be held on Thursday, April 30, 2026, at 2:00 PM at the Grand 
Centre Point Ploenchit Hotel, Ploenchit Room, No. 100 Wireless Road, Lumphini, Pathumwan, 
Bangkok 10330, or at any adjournment thereof. 
 

(4) ข้ำพเจ้ำขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้ำพเจำ้ในกำรประชุมคร้ังนี้ ดงันี้ 
I/We hereby authorize the proxy holder to vote on my behalf at this meeting as follows: 

 

  วำระที่ 1  เพื่อพิจำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้น ประจ ำปี 2568 เมื่อวันที่ 22 เมษำยน 2568 
   Agenda No.1 : To consider and approve the minutes of the 2025 Annual General Meeting  
     held on April 22, 2025 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

  วำระที่ 2  เพื่อรับทรำบผลกำรด ำเนนิงำนของบริษัทประจ ำปี 2568 สิ้นสดุวันที่ 31 ธันวำคม 2568 
   Agenda No.2 : To acknowledge the Company’s operational results for the year 2025  

ended December 31, 2025. 

   วำระที่ 3  เพื่อพิจำรณำและอนุมัตงิบกำรเงินประจ ำปี สิน้สุดวันที่ 31 ธันวำคม 2568 
   Agenda No.3 : To consider and approve the annual financial statements for the year  

ended December 31, 2025.  
 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  
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 วำระที่ 4  เพื่อพิจำรณำอนุมัติงดกำรจัดสรรก ำไรและงดจ่ำยเงินปันผล 

   Agenda No.4 : To consider and approve the suspension of profit allocation and the non- 
payment of dividends. 
 

 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

 วำระที่ 5  เพื่อพิจำรณำอนุมัติแต่งตั้งกรรมกำรแทนกรรมกำรที่ครบก ำหนดออกจำกต ำแหน่งตำมวำระ 
   Agenda No.5 : To consider and approve the appointment of directors to replace  

those retiring by rotation. 
 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

   กำรแต่งตั้งคณะกรรมกำรทั้งชุด  The committee as a whole 
 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

Approve        Disapprove        Abstain  
   5.1  นำยยงวุฒิ  เสำวพฤกษ์  Mr. Yongwut Saowapruk  

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

   5.2  นำยอธิพัฒน์ คันธอุลิส   Mr. Athipat Cantaulis 
 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 

Approve        Disapprove        Abstain  
   5.3  นำยประธำน บุญวรุตม์  Mr. Prathan Bunwarut 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  
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 วำระที่ 6  เพื่อพิจำรณำอนุมัติค่ำตอบแทนกรรมกำรประจ ำปี สิ้นสุดวันที ่31 ธันวำคม 2569 

   Agenda No.6 : To consider and approve the annual remuneration of the directors for  
the year ended December 31, 2026. 
 

 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

 วำระที่ 7  เพื่อพิจำรณำอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และก ำหนดค่ำตอบแทนผู้สอบบัญชีประจ ำปี  
สิ้นสุดวนัที่ 31 ธันวำคม 2569 

   Agenda No.7 : To consider and approve the appointment of auditors and to determine  
their remuneration for the year ended December 31, 2026. 
 

 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

 วำระที่ 8  เพื่อพิจำรณำวำระอื่นๆ (ถ้ำมี)    
Agenda No.8 : To consider other matters (if any). 

 

 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  
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(5) กำรลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวำระใดที่ไม่เปน็ไปตำมที่ระบุไว้ในหนงัสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่ำกำรลงคะแนน

เสียงนั้นไม่ถูกต้องและไมใ่ช่เป็นกำรลงคะแนนเสียงของข้ำพเจำ้ในฐำนะผู้ถือหุ้น 
Any vote cast by the proxy on any agenda item that is not in accordance with the instructions 
specified in this proxy shall be deemed invalid and shall not be considered as a vote of mine as a 
shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้ำพเจ้ำไม่ได้ระบุควำมประสงค์ในกำรออกเสียงลงคะแนนในวำระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่       
ที่ประชุมมีกำรพิจำรณำหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจำกเรื่องที่ระบุไว้ข้ำงต้น รวมถึงกรณีที่มีกำรแก้ไขเปลี่ยนแปลง
หรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประกำรใด ให้ผู้ รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่
เห็นสมควร 
 

In case I/We do not indicate my/our intention to vote in any agenda, or indicate my/our intention 
unclearly or in case the meeting considers or resolves on any matter in addition to the above 
agendas, including where there is any change or addition of fact in any aspect, the proxy shall be 
entitled to consider and vote on my/our behalf in all matters as it deems appropriate. 
 

กิจกำรใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท ำไปในกำรประชุม เว้นแต่กรณีที่มีผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตำมที่ข้ำพเข้ำระบุใน
หนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือเสมือนว่ำข้ำพเจ้ำได้กระท ำกำรเองทุกประกำร 
Any act performed by the proxy at the meeting, except in the case where the proxy does not vote 
in accordance with the instructions specified in this proxy, shall be deemed as if I had performed 
such act myself in all respects. 
 
      ลงชื่อ / Signed     ผู้มอบฉันทะ / Grantor 

                (                      ) 

      ลงชื่อ / Signed     ผู้มอบฉันทะ / Grantor 

                (                      ) 

 หมำยเหตุ  
1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะ จะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรำยเดียวเป็นผู้เข้ำประชุมและออกเสียงลงคะแนน 

ไม่สำมำรถแบ่งแยกจ ำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลำยคนเพื่อแยกกำรลงคะแนนเสียงได้ 
A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the meeting A 
shareholder may not split shares and appoint more than one proxy holder in order to split 
votes. 

2. ในกรณีที่มีวำระที่จะพิจำรณำในกำรประชมุมำกกว่ำวำระที่ระบไุว้ข้ำงต้น ผู้มอบฉันทะสำมำรถระบุเพิ่มเติมได้ในใบ
ประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ตำมแนบ 
In case that there any further agenda apart from specified above brought into consideration in 
the meeting, the proxy holder may use the Annex attached to Proxy Form B. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Annex attached to the Proxy Form B. 

 
กำรมอบฉันทะในฐำนะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท ไทยเศรษฐกิจประกันภัย จ ำกัด (มหำชน) 
The appointment of proxy by the shareholders of Thai Setakij Insurance Public Company Limited 
 
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แนของข้ำพเจ้ำ เพื่อเข้ำประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขำ้พเจ้ำ ในกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้น
ประจ ำปี 2569 ในวันพฤหัสบดทีี่ 30 เมษำยน 2569 เวลำ 14.00 น. ณ โรงแรง แกรนด์ เซ็นเตอร์พอยต์ เพลินจิต กรุงเทพ ห้อง
เพลินจิต เลขที่ 100 ถนนวิทยุ แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพมหำนคร 10330 หรือ ที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลำ และสถำนที่
อ่ืนด้วย 
I hereby appoint a single person as my proxy to attend the Annual General Meeting of Shareholders for the 
year 2026 and to vote on my behalf at the meeting to be held on Thursday, April 30, 2026, at 2:00 PM at 
the Grand Centre Point Ploenchit Hotel, Ploenchit Room, No. 100 Wireless Road, Lumphini, Pathumwan, 
Bangkok 10330, or at any adjournment thereof to another date, time, and venue. 
 

 

  วำระที่ … เรื่อง................................................................................................................................................. 
   Agenda………: Re:  
 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

  วำระที่ … เรื่อง................................................................................................................................................. 
   Agenda………: Re:  
 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  
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  วำระที่ … เรื่อง................................................................................................................................................. 
   Agenda………: Re:  
 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

  วำระที่ … เรื่อง................................................................................................................................................. 
   Agenda………: Re:  
 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

  วำระที่ … เรื่อง................................................................................................................................................. 
   Agenda………: Re:  
 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

  วำระที่ … เรื่อง................................................................................................................................................. 
   Agenda………: Re:  
 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

chissanuphongc
Typewriter
37



 
  วำระที่ … เรื่อง................................................................................................................................................. 
   Agenda………: Re:  
 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  

  วำระที่ … เรื่อง................................................................................................................................................. 
   Agenda………: Re:  
 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมที่เห็นสมควร 
(A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all 

respects as deemed appropriate. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำดังนี้ 
(B) The proxy holders shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง 
Approve        Disapprove        Abstain  
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